
SUPERFLEX PUR
SIGILLANTE POLIURETANICO

A BASSO MODULO, VERNICIABILE, PER GIUNTI STRUTTURALI

SUPERFLEX PRIMER
PRIMER POLIURETANICO

PER SUPERFICI VECCHIE E SFARINANTI

• PREPARAZIONE DEL SOTTOFONDO
Le superfici da sigillare devono essere pulite da 
ogni residuo di polvere, parti in distacco, olio, 
grasso, bitume o ghiaccio, pertanto le superfici 
porose come cemento, muratura, malta etc. 
dovranno essere pulite meccanicamente con 
spazzola in acciaio o disco a seconda delle 
condizioni delle stesse. Nel caso di vecchie 
superfici si applicherà prima della sigillatura una 
mano di SUPERFLEX PRIMER al fine di conso-
lidare ed uniformare il sottofondo (1).
• APPLICAZIONE
Per rifinire il sigillante SUPERFLEX PUR sul-
la superficie dei giunti, verrà applicata una 
mascheratura con 
nastro adesivo sui 
due lati del bordo 
del giunto che an-
drà rimossa prima 
dell’indurimento del 
sigillante stesso (2). 
Per ottenere giunti 
della profondità de-
siderata è consiglia-

to inserire nelle fessure, prima della sigillatura, 
un cordolo di materiale espanso a cellule chiuse 
in polietilene, POLESPAN, del diametro desi-
derato con dimensione maggiorata del 20% 
dell’ampiezza del giunto allo scopo di soste-
nere la pasta di sigillante e nel contempo non 
impedire i movimenti del sigillante SUPERFLEX 
PUR indurito. La larghezza dei giunti deve corri-
spondere ai movimenti prevedibili. La resisten-
za funzionale del prodotto applicato si sviluppa 
dopo circa 48 ore.
• CONSUMO
Resa per giunto da 10×10 mm: 3 m/310 cc.

• AVVERTENZE
• Per I’impiego su superfici vecchie e sfari-

nanti di materiali da costruzione assorbenti 
è consigliato l’uso del primer SUPERFLEX 
PRIMER.

• La profondità ideale di un giunto è la metà 
della larghezza. Quando la profondità supe-
ra la misura della larghezza è necessario in-
serire un cordolo in polietilene comprimibile 
come riempimento.

• Le superfici non porose come alluminio, 
vetro, metallo, etc., prima della sigillatura, 
dovranno essere pulite con un solvente tipo 
tricloroetilene.

• La temperatura di applicazione non deve 
essere inferiore ai +5°C.

• Non è resistente ai solventi organici ed acidi 
minerali.

SUPERFLEX PUR è un sigillante a base poliu-
retanica a basso modulo che si stabilizza sotto 
forma di materiale gommoso permanentemente 
elastico, inattaccabile dagli agenti atmosferici, 
resistente all’invecchiamento, all’immersione 
in acqua, all’atmosfera corrosiva e a diversi 
prodotti chimici e solventi.
SUPERFLEX PUR è inoltre resistente agli idro-
carburi.

SUPERFLEX PUR viene impiegato per sigilla-
ture di lunga durata di giunti tra calcestruzzo, 
elementi prefabbricati, murature, pietre naturali 
e artificiali, sigillature idrauliche di elementi sot-
toposti a grandi sollecitazioni come serbatoi, 
vasche, gradinate di stadi, ecc. 
SUPERFLEX PUR offre un’ottima adesione an-
che su acciaio, rame, alluminio, vetro e plastica.

SIGILLARE I GIUNTI DI 
DILATAZIONE SOTTOPOSTI A 
CARICHI GRAVOSI

Quando una struttura in calcestruzzo viene 
sollecitata da una azione termica o da una 
pressione, ad esempio il riempimeno di una vasca 
d’acqua, questa tende a dilatarsi o a ritirarsi 
in alcuni punti ben precisi. Bisogna pertanto 
prevedere dei giunti in quei punti particolarmente 
sollecitati per scaricare le tensioni strutturali 
creando delle guarnizioni a tenute che abbiano 
delle caratteristiche di elasticità permanente.

Calcestruzzo

Giunto

Cordolo
Polespan

ab

a = 2b
• APPLICATIONS.is recommended to waterproof foundations walls made in concrete.• DIRECTIONS.The surface to be treated has to be dry, clean and with no detaching parts. Weakparts have to be eliminated and replaced with new material. In order to improvethe adhesive onto porous and dry surfaces, it is recommended to previously spreada first layer consisting in a 30% water-diluted . has to be mixed before use withmechanic drills. Application can be made with brushes, rollers or spraying devices.• CONSUMPTION.0.5 kg/square metre/year.
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WATER-BASED ELASTOMER/BITUMINOUS COATINGGB

RIVESTIMENTO ELASTOMOERO-BITUMINOSO ALL’ACQUAI

37060 Castel d’Azzano - Verona - ITALY

USO PROFESSIONALE • FOR PROFESSIONALE USE ONLY

• CAMPI D’IMPIEGO.è consigliato per impermeabilizzare muri di fondazione in calcestruzzo.• MODALITÁ D’IMPIEGO.La superficie da trattare deve essere asciutta, pulita e priva di parti di distacco. Leparti friabili vanno eliminate e ricostruite. Per l’adesività sulle superfici porose esecche, è consigliabile la stesura una mano di diluita al 30% con acqua. vamescolato prima dell’uso con trapani mmani di prodotto. Non eccedere nel consumoper mano per non l’evaporazione dell’acqua contenuta nel prodotto applicato.• CONSUMI.0,500 kg/m2 per mano.
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APPLICARE CONPENNELLO

TO BE APPLIEDBY BRUSH

APPLICARE CONRULLO

TO BE APPLIEDBY ROLLER

TEMPERATURA MIN.DI APPLICAZIONE

+ 5°C

MINIMUM APPLICATIONTEMPERATURE

STOCCAGGIO:TEME IL GELO

KEEP AWAYFROM FROST

UTILIZZARE DISPOSITIVIDI PROTEZIONE INDIVIDUALI

USE SUITABLEPROTECTION

MONOCOMPONENTE

A
ONE-COMPONENT

VEICOLO ACQUA

H O2

WATER BASED

MESCOLAREMECCANICAMENTE

TO BE MEHANICALLYMIXED

APPLICARE ASPRUZZO

SPRAYAPPLICATION

APPLICARE CONFRATTAZZO

TO BE APPLIED BYPLASTERING TROWEL

WATER-BASED ELASTOMER/BITUMINOUS COATINGF

RIVESTIMENTO ELASTOMOERO-BITUMINOSO ALL’ACQUAD

WATER-BASED ELASTOMER/BITUMINOUS COATINGNL

1 2

CAMPI D’IMPIEGOPROBLEMA SOLUZIONE

MODALITÀ D’IMPIEGO

MODALITÀ D’IMPIEGO AVVERTENZECARATTERISTICHE IMPATTO AMBIENTALE

• Rimane permanentemente elastico.
• Ottima flessibilità all’acqua.
• Lunga durata e resistenza ad agenti 

aggressivi.
• Ottima resa e stabilità.
• Economico e di facile impiego.
• È verniciabile.

VANTAGGI

IMPERMEABILE APPLICARE CON PISTOLA
(SUPERFLEX PUR)

APPLICAZIONE A PENNELLO
(SUPERFLEX PRIMER)

EN
15651-1:2012

SIGILLANTI

CO
NF

ORME ALLA NORMA EUROPEA SIGILLANTI PER IMPIEGO NON 
STRUTTURALE

Marcatura

 
Norma di riferimento: 

EN15651-1:2012
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• PER UN CORRETTO USO DEI NOSTRI PRODOTTI CONSULTARE I CAPITOLATI TECNICI INDEX • PER ULTERIORI INFORMAZIONI O USI PARTICOLARI CONSULTARE IL NOSTRO UFFICIO TECNICO •

socio del GBC Italia

Internet: www.indexspa.it
Informazioni Tecniche Commerciali

tecom@indexspa.it 
 Amministrazione e Segreteria

index@indexspa.it 
Index Export Dept.

index.export@indexspa.it
Via G. Rossini, 22 - 37060 Castel D’Azzano (VR) - C.P.67

T. +39 045 8546201 - F. +39 045 518390

   
 Normativa 
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PACKAGING
SUPERFLEX PUR
Cartuccia da  310 ml in scatole da 24 cartucce

SUPERFLEX PRIMER
Lattina da  1 litro

Aspetto Pasta
Colore grigio
Massa volumica EN 2811-1 1.30 kg/L
Stoccaggio nelle confezioni originali in luogo asciutto  12 mesi
Caratteristiche di lavorabilità  

Tempo utile di lavorazione (*) <60 minuti
Tempo di polimerizzazione (*) minimo due giorni
Temperatura di applicazione +5°C ÷ +40°C
Durezza (Scala Shore A) 15-25
Applicazione Manuale

Caratteristiche prestazionali  Prestazione prodotto

Resistenza allo scorrimento EN ISO 7390 ≤ 3 mm
Perdita di volume EN ISO 10563 ≤10%

Durabilità
EN ISO 8340  
EN ISO 9047  
EN ISO 10590

Conforme

Resistenza a trazione (allungamento 100%) ISO 8339 0.15÷0.25 N/mm²
Allungamento, concentrazione d’esercizio 25% larghezza giunto
Allungamento a rottura ISO 8339 >250%
Resistenza termica su film indurito - Temperatura d’esercizio –20°C ÷ +80°C
Comportamento al fuoco EN 13501-1 E
Sostanze pericolose EN 15651 Assenti

  SUPERFLEX PUR

Condizioni di prova: temperatura 23±2°C, 50±5% U.R. e velocità aria nell’area di prova <0,2 m/s. I dati espressi possono variare in funzione delle specifiche condizioni di cantie-
re: temperatura, umidità, ventilazione, assorbenza del fondo. 
(*) I tempi espressi sono più lunghi o più corti con la diminuzione o l’aumento della temperatura e le dimensioni del giunto.

CARATTERISTICHE TECNICHE


